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SUNDAY, JULY 12, 2026

Mass TIMES 15™ SUNDAY IN ORDINARY TIME

WEEKEND: Saturday Vigil 5:00PM

SUNDAY: 8:00AM (English), 9:00AM (Italian- Every 2 “The seed sown on rich soil is the one who hears the word
th : . Iy and understands it, who indeed bears fruit and yields a

& 47 Sunday in the Chapel), 9:30AM (Bilingual), hundred or sixty or thirtyfold.” - Mt 13:23

10:30AM (Czech-Slovak in the Chapel), 11:00AM

(English), 12:30PM (Spanish), 3:00 PM (Vietnamese)

WEEKDAY: 8:00AM & 12:00PM, Saturday 8:00AM

FIRST FRIDAYS: 7:30 PM (Spanish)
HoLy DAYs: 8:00AM & 12:00PM, 7:30PM (Bilingual)
HoOLIDAYS: 9:00AM

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD.

OFFICE HOURS

Weekday: 9:00am—8:00pm
Saturday: 9:00am—5:00pm

Infant Baptisms & Adult Sacraments: Contact Bautismos Infantiles y Sacramentos para Adultos:
Deacon Jacob Rodriguez for registration. Hable con el Diacono Rodriguez para registraciones.

Confessions: Every Saturday in the Chapel from Confesiones: Cada sabado en la capilla de 3:30pm-
3:30pm-4:30pm or by appointment during the week. 4:30pm o por cita durante la semana.

Weddings: Arrangements must be made 6 months  Bodas: Arreglos deben hacerse 6 meses en avance
in advance with a priest. con un sacerdote.

Sweet Sixteen: Celebrated for parish members who Quinceaios: Solamente para miembros de la
have received the Sacrament of Confirmation. parroquia que han recibido la Confirmacidn.

Anointing of the Sick: Available upon need. Uncidn de los Enfermos: Disponible por necesidad.
Hospital patients may ask to see the priest chaplain.  Pacientes de hospital pueden pedir ver el capellan.

23-25 Newtown Avenue, Astoria, NY 11102 | Tel. 718.278.1834 | www.mountcarmelastoria.org




MASS INTENTIONS THIS WEEK

SATURDAY, JULY 11 (Saint Benedict— Our Parish Feast Day)
4:00pm*Feast Day Procession with Multilingual Rosary around the block*
5:000m  Victor Rodriguez, Mr. & Mrs, Phyllis Rhodes, Steve Allen,
Lycar Brown, For the intersession of Saint Joseph for all
homeless or displaced families, For the wellbeing of Carole, Natalie &
Danielle Polzer, Msgr. Cuong M. Pham (5th Anniversary as Pastor)

SUNDAY, JULY 12 (15th Sunday in Ordinary Time)

8:00am Russell Jones, Christina & Whitney Brown
9:00am Caterina Chiaramonte e Grazia Bartolino
9:30am  Sarmiento Guillen, Medardo Guillen & Deceased Guillen Family,

In Thanksgiving for Favors received by the Guillen Cordero Family,
11:00am Eleanor Fitzgerald Lyons
12:30pm Pedro Hernandez Vazquez, Cosme Juan Rivera, Catalina Curiel,
Concepcidn Garcia Astudillo (6° Aniversario), Ambrosio, Carlota
y Micaela Vargas, Por la salud de Matthew Alejandro Lamoureux,
Y por el Sr. y Sra. Melchor Aguilar en su aniversario de boda
3:00pm  For the Living & Deceased Members of our Parish

MONDAY, JULY 13 (Saint Henry)
8:00am  Grescila D. Castroverde
12:00pm Eilsa G. Barone

TUESDAY, JULY 14 (Saint Kateri Tekakwitha)
8:00am  Grescila D. Castroverde
12:00pm Father “Joseph” Hung Sy Tran (Birthday)

WEDNESDAY, JULY 15 (Saint Bonaventure)
8:00am  Giuseppe & Bernarda DiLorenzo
12:00pm Rocco, Assunta & Rachele D’Angelo

THURSDAY, JULY 16 (Our Lady of Mount Carmel)
8:00am  Marianna DiVittorio
12:00pm Our Lady of Mount Carmel

FRIDAY, JULY 17
8:00am  Leonardo Malanum
12:00pm Leonardo M. Malanum

SATURDAY, JULY 18 (Saint Camillus de Lellis)
8:00am  Marianna DiVittorio
5:000m Blessed Roberto de la Salle, Mercedes Beck,
Tina & Bruce McKinney and Sean Overton,
In Thanksgiving for a new grandson

SUNDAY, JULY 19 (16th Sunday in Ordinary Time)

8:00am Donna Blanchard, Keri Hinds, Ann Branch, Aallyah Haughton

9:30am  John Thu Pham, Anna Doan Thi Hue, John Pham Duc Phuong,
For the health and well-being of Virginia Marie Hoyns,
Manuel Ortega & Digna Tito

11:00am Ida Albanese

12:30pm Concepcidn Garcia Astudillo (6° Aniversario de Muerte),
Cosme Juan Rivera, Catalina Curiel, Pedro Hernandez Vazquez,
Marlene Torres Raymundo (3" Aniversario), Feliciano Verdejo,
Natalie Amigon (10° Aniversario), Rosaura Vanga de la Rosa

3:00pm  For the Living & Deceased Members of our Parish

ﬁONTRIBUTIONS REPORN

Last Week: $3,491 Last Year: $4,214
Faith Direct May 2026: $6,216
ParishSoft May 2026: $6,316

ANNUAL CATHOLIC APPEAL

We ask everyone to prayerfully
consider making a donation to the 2026
Annual Catholic Appeal. As of July 6,
2026 we have 119 donors who have
pledged $51,150, from which $41,903
have been received.

CAMPANA CATOLICA ANUAL

Les pedimos a todos, por favor
considerar hacer una promesa a la
campafna Catdlica Anual del 2026. A
partir del 6 de julio, tenemos a 119
donantes, quienes han prometido
$51,150 de cuales 541,903 han sido
recibidos.

SECOND COLLECTIONS

We will have second collections taken
after communion on the following
dates. Thank you for your generosity.

July 18/19: Venezuela Relief
July 25/26: Air Conditioning

ROSARY SOCIETY MEETINGS

There will be no Rosary Society meetings
for the months of July & August.
Meetings will resume in September.

The Rosary Society welcomes all ladies
over 15 years old. Refreshments will be
served. Bring a friend!

KNIGHTS OF COLUMBUS

The Knights of Columbus have
established a council in our parish.
They are looking for men to join
the Order. You must be a man, at
least eighteen vyears old and be in
union with the Catholic Church. If you
are interested go to KofC.org/JoinUs
or contact John O’Connell at
surferrobz0398 @gmail.com. The
Knights meet in the parish institute at
8:00pm every second Wednesday of the
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GROUP AND SOCIETY MEETINGS
IN OUR PARISH INSTITUTE

Sunday, July 12
8:00am—11:30am

9:30pm—10:30pm
9:30am—11:00am

10:00am—11:00am
10:00am—12:30pm

1:00pm—10:00pm
4:30pm—6:00pm
Monday, July 13
7:00pm—9:00pm
Tuesday, July 14
5:30pm—7:00pm
6:00pm—9:00pm

7:00pm—9:00pm

Wednesday, July 15

NO MEETINGS SCHEDULED

Thursday, July 16

7:30pm—9:30pm
Friday, July 17
6:30pm—9:00pm
6:30pm—9:00pm
7:00pm—8:00pm
Saturday, July 18
9:00am—11:00am
9:00am—1:00pm

10:00am—12:00pm

5:00pm—7:00pm
5:00pm—7:00pm
Sunday, July 19
9:30am—11:00am

10:00am—11:00am
10:00am—12:30pm

1:00pm—5:30pm

Italian Community Lourdes A/B
Grupo de Amistad #14 Nazareth
Grupo de Amistad #5 Assumption
Grupo de Amistad #9 Ascension
Cursillo Guadalupe A/B
Private Reception Guadalupe A/B
Practica Santiagos Chinos Gym
Coro Guadalupano Lourdes A/B
Mariachi Practice Balcony
Marriage Encounter Guadalupe A/B+
Fatima
Coro #1 Nazareth
10:00am—11:30am Legion of Mary Guadalupe A/B
OLMC Jornada Group Guadalupe A
Practica Coro de Nifios Fatima
OLMC Youth Group Guadalupe A/B
OLMC Balet Group Lourdes A/B
Reuion de Amistad #15 Fatima
AA Meeting Guadalupe A/B
Spanish Children’s Choir  Assumption
Bilingual Choir Nazareth
Ministerio de Consolacion Fatima
Grupo de Amistad #5 Assumption
Grupo de Amistad #9 Ascension
Cursillo Guadalupe A/B
Spanish Rosary Lourdes A/B
Grupo de Amistad #14 Fatima

2:00pm—3:00pm
4:30pm—6:00pm
6:00pm—38:00pm

Preparation Meeting: Tuesdays 6:00pm-Institute
Baptism Ceremony: Saturdays 12:00pm-Main Church

July 21, 2026
August 18, 2026

September 22, 2026

October 20
November 24

NO BAPTISMS IN DECEMBER

Practica Santiagos Chinos Gym
Sagrado Corazon Meeting Guadalupe A/B

PRAYING FOR THE SICK

Prayer is one of the most powerful
tools we have. It's a way for us to
communicate with God and obtain
His divine intervention. It can help
sick people get well again and also
gives us the strength in our own
weakness and suffering. To add
names to our Prayer List, please
contact the parish office. There is no cost for
enrolling people onto this list. We are currently
praying for Joan Gravalese, Eileen Maturi,
Guadalupe Paez, Kevin O’Neil, Mary Danyluk, &
Dmytro Danyluk.

PURGATORIAL SOCIETY

@ We remember our deceased
™ loved ones by having them
| prayed for at Mass on every
first Friday of the month (the
day traditionally dedicated to
the Sacred Heart of Jesus) as a
meaningful way to express our
love. Enrollment is $20 per
name. Those enrolled the Purgatorial Society will be
remembered for a whole year. We have currently
enrolled: Marianna DiVittorio, John Christopher
Immordino, Julio Velazco, Carmela Velazco, Ligia
Velazco, Hugo Velazco, Soraya Ortega, Anna
Danyluk, Eugenio Acevedo, Miguelina Acevedo &
Marilyn Rosario.
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FIRST FRIDAY EUCHARISTIC ADORATION
Spiritual writers speak of Adoration of N
the Blessed Sacrament as “the Mass .\k\\‘\ /////_
held in contemplation.” Devotion to = ¥y =
the Eucharist will take place on Friday, %
August 7, 2026.

Exposition and Adoration will take place right after
the 8:00am Mass and will conclude with Solemn
Benediction before the start of the 12 Noon Mass.

INFANT BAPTISM/ BAUTISMOS

July 25, 2026

August 22, 2026 4 de
September 26, 2026 8 de
October 24 6 de

November 28
8 de

7 de julio 2026

10 de noviembre

Reunion de Preparacion: Martes-6:00pm-Instituto
Ceremonia de Bautismo: Sabados 12:00pm-Iglesia

11 de julio 2026
8 de agosto 2026
12 de septiembre
10 de octubre

14 de noviembre
12 de diciembre

agosto 2026
septiembre
octubre

diciembre




FROM THE PASTOR’S HEART July 12, 2026

[a Flesta Patronal de Nuestra Parroquia

#, The Feast (()/" :
OURLADY OF

SATURDAY, JULY 11, 2026

Dear brothers and sisters,

This weekend, our parish joyfully celebrates the Feast of Our Lady of Mount Carmel, the beloved Patroness of our par-
ish. For 185 years, generations of parishioners have entrusted themselves and their families to her loving care, finding
in her a faithful mother who always leads us to her Son. It is fitting, then, that this year's patronal feast coincides with
one of the most familiar and beloved Gospel passages—the Parable of the Sower (cf. Matthew 13:1-23).

Through the prophet Isaiah, the Lord assures us that His Word is like the rain that waters the earth: it never returns
empty but accomplishes the purpose for which He sends it (cf. Isaiah 55:10-11). Jesus reminds us that while the seed is
always good, its fruitfulness depends upon the soil that receives it. The question for each of us is simple: What kind of
soil is my heart?

Towards the end of my recent journey through Vietnam, | briefly visited the Philippines and found myself reflecting on
this Gospel. In Manila and Quezon City, | visited one of my spiritual sons, who is preparing for priesthood with the Con-
gregation of the Sacred Heart at the Pontifical and Royal University of Santo Tomas. | also met some seminarians and
religious sisters who have left their homes and families to dedicate themselves to Christ and His Church. They live very
simply, far from their loved ones, and some have not welcomed visitors from home for years. Yet | encountered peace-
ful hearts, quiet perseverance, and genuine joy. My mother and | invited them to a simple Vietnamese meal, and the
laughter and gratitude that filled the table became one of the most memorable moments of my trip. It reminded me
that people whose lives are deeply rooted in Christ discover joy not in having more, but in loving more. They are the
“good soil” of which Jesus speaks.

Returning home, | was delighted to recognize those same signs of faith here in our own parish. The wonderful attend-
ance and prayerful spirit during our Triduum in preparation for this Feast were a beautiful testimony to a parish family
united in faith and in love for our Blessed Mother. A thriving parish is measured not simply by its programs or activities,
but by hearts that continue to welcome God's Word and allow it to bear fruit.

As we celebrate her feast, perhaps the greatest gift we can offer Our Lady is not only our prayers and processions,
beautiful though they are, but hearts like her own—hearts that listen to God's Word, trust His promises, and faithfully
say each day, “Fiat!” — “Let it be done to me according to your word.”

| offer my heartfelt gratitude to Ms. Nelly Gutierrez, our Feast Day Coordinator, and to all of you whose dedication
made this year's celebration so beautiful. May Our Lady of Mount Carmel continue to watch over our parish and our
families, and may she teach each of us to become rich soil where God's Word bears an abundant harvest.

In Christ and Our Lady of Mount Carmel,
Msgr. “John” Cuong M. Pham




DEL CORAZON DEL PASTOR 12 de julio, 2026
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Queridos hermanos y hermanas:

Este fin de semana nuestra parroquia celebra con inmensa alegria la Fiesta de Nuestra Sefiora del Monte Carmelo, la amada
Patrona de nuestra comunidad. Desde hace 185 afos, generaciones de feligreses se han encomendado, junto con sus familias, a su
amorosa proteccion, encontrando en Maria una Madre fiel que nunca deja de conducirnos hacia su Hijo. jQué hermoso es que este
afio nuestra Fiesta Patronal coincida con uno de los Evangelios mas conocidos y queridos: la Parabola del Sembrador! (cf. Mt 13, 1-
23).

Por medio del profeta Isafas, el Sefior nos asegura que su Palabra es como la lluvia que cae sobre la tierra: nunca vuelve a El sin
haber cumplido la misién para la cual fue enviada (cf. Is 55, 10-11). Jesus nos recuerda que la semilla siempre es buena; lo que
determina el fruto es la calidad del terreno que la recibe. Por eso, la pregunta que hoy el Sefior nos hace es muy sencilla, pero muy
profunda: ¢Qué clase de tierra es mi corazon? ¢Estoy permitiendo que la Palabra de Dios dé fruto en mi vida?

Hacia el final de mi reciente viaje a Vietnam tuve la oportunidad de hacer una breve visita a Filipinas. En Manila y Quezon City visité
a uno de mis hijos espirituales, que se prepara para el sacerdocio con los Sacerdotes del Sagrado Corazén. También conoci a varios
seminaristas y religiosas que han dejado su patria y a sus familias para seguir la llamada del Sefior y prepararse para servir a la
Iglesia.

Viven con gran sencillez, lejos de sus seres queridos, y algunos no habian recibido la visita de familiares o amigos de su pais desde
hacia muchos afos. Sin embargo, encontré en ellos corazones llenos de paz, una perseverancia silenciosa y una alegria
verdaderamente contagiosa. Mi madre y yo los invitamos a compartir una sencilla comida vietnamita. Nunca olvidaré las risas, la
gratitud y la felicidad que llenaron aquella mesa. Aquel almuerzo tan sencillo me recordd una gran verdad: |la verdadera alegria no
nace de tener mds cosas, sino de tener a Cristo en el corazén. Cuando El ocupa el primer lugar en nuestra vida, hasta las cosas mas
sencillas se convierten en motivo de alegria. Ellos son esa “tierra buena” de la que habla Jesus en el Evangelio.

Al regresar a casa, me llend de alegria descubrir esos mismos signos de fe aqui, en nuestra propia parroquia. La magnifica
participacion y el profundo espiritu de oracién que vivimos durante el Triduo de preparacion para nuestra Fiesta Patronal fueron
un hermoso testimonio de una comunidad unida en la fe y en el amor a nuestra Madre Santisima. Una parroquia verdaderamente
viva no se mide solamente por sus actividades o programas, sino por corazones que siguen acogiendo la Palabra de Dios y
permitiendo que dé abundantes frutos.

Al celebrar la fiesta de Nuestra Sefiora del Monte Carmelo, el mejor regalo que podemos ofrecerle a nuestra Madre no son
solamente nuestras flores, nuestras procesiones o nuestras oraciones, por hermosas que sean. El mejor regalo es un corazén como
el suyo: un corazén que escucha la Palabra de Dios, confia plenamente en sus promesas y responde cada dia con generosidad:
«Hagase en mi segln tu palabra».

Quiero expresar mi mds sincero agradecimiento a la Sra. Nelly Gutiérrez, Coordinadora de nuestra Fiesta Patronal, y a todos
ustedes, cuya dedicacion, generosidad y espiritu de servicio hicieron posible una celebracién tan hermosa este afo. Gracias por
hacer de nuestra parroquia una verdadera familia de fe.

Que Nuestra Sefora del Monte Carmelo nos cubra siempre con su manto maternal, proteja a nuestras familias y nos ensefie a ser
tierra fértil donde la Palabra de Dios produzca una cosecha abundante. Que ella nos acerque cada dia mas a su Hijo Jesucristo.

En Cristo y Nuestra Sefiora del Monte Carmelo,

Mons. “Juan” Cuong M. Pham




"‘" “ OLMC WELCOMES h

YOV TO

RECISTER YOUR CHILD FOR
RELICIOUS EDUCATION

4 OF MOUp,,

o &
“Urch or oY >

LAST DAY FOR
RECISTRATION IS
SEPTEMBER 10, 2026

1 child - $75
2 children (same parents)- $120
3 more children (same Parents ) - $160

a:p“fb

If registering your child for the first fime, we will need a
copy of the child’s birth certificate and prior

sacramental certificates.

No Registrations will be taken without full payment!

REGISTRACION PARROQUIAL

formulario en la colecta o déjelo en la oficina parroquial.

pertenencia en la familia de Dios.

Nombre(s):

Direccidn: Apt
Ciudad: Cadigo Postal
Teléfono:

E-mail:

POR FAVOR MARCAR:
[ ] Nueva Registracion [ ] Cambio de direccion

POR FAVOR MARCAR:
[ ] Prefiero Sobres [ ] Donaciones en linea

PARISH REGISTRATION

Registrarse permite que nuestra parroquia les pueda servir We encourage all who worship with us to consider
sus necesidades espirituales. Por favor devuelva este registering to our parish. Please return this form in the
collection or drop it off at the parish office. Your
Su participacion fortalecerd su fe y su sentido de participation will strengthen your sense of belonging in

God’s family.

Name(s):

Address:

Apt

City

Al

Telephone:

E-mail:

PLEASE MARK ONE:
[ ] New Registration

PLEASE MARK ONE:
[ ]! prefer envelopes

[ ] Change of Address

[ ]1 prefer E-giving



TODOS SON
INVITADOS A LA |

V(()f/’f l’lldflﬁll N
S anluaric de la

Olvina Mdericordia

ENCUENTO LATINO

SABADO, I DE AGOSTO

PARA MAS INFORMACION BUS SALDRA DE NUESTRA SENORA
Genoveva Herndndez: DEL MONTE CARMELO, ASTORIA

347.813.9343 ALAS G:00AM

e Alma Toribio:
POR FAVOR LLEGUE A TIEMPO!

646.271.2472

@ https://www.shrineofdivinemercy.org/
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STILL MEETING
DURING THE

FAITH C’OMMUNIT'/ SERVICE FUN. _A ;

]
Come encounter Christ and build lasting fnendshlps

WHEN: WHERE: e FOR MORE
ANY YOUNG ;
EVERY | GUADALUPE | ANYYOUNG | \iormation:

THURSDAY | ROOM 12 7182781830 _—=
7-00pM | MouNT carveL chuec YEARSOLD P

23-20 NEWTOWN AVENUE lcome!
ASTORIA, NY 11102 is wi kN

ALL ARE WELCOME! @ Brmgwﬂwml/




Spend the day exploring our
Flea Market' Get to know our

foods, and partncnpate in

our raffles!

Vendors are welcome

to register at the
parish office. :

A 2N
Saturday, July 18 : @ Household Items J
! : & Clean Clothi

9:00am - 5:00pm A > eénﬁ R :

‘ Sunday, July 19
8:00am - 3:00pm

e Our Lady of Mount Carmel & Delicious
\ U7 Foods
‘ 23-25 Newtown Avenue . -

= = P"OCeeds for our

Astoria, NY 11102 ; g acred H :
: Raffles & Prizes it Committes

& Jornada Group
23-25 Newtown Avenue
Astoria, NY 11102

Handmade
Crafts & Art

waw mountcarmelastoria.org ‘ & 718.278.1834



114th Precinct
EG R E S 0 A e Outreach Division
Comunu{ac{
Latinx

23-20 Newtown Ave Astoria, NY 11102 Registrate aqui
Martes, 18 de agosto de 2026 2:00pm - 5:00pm

g (347) 856-9189 ﬁComunidad Latinx Inc. PR( info@comunidadlatinx.org

~ jUNETE A LA CAUSA
Y HAZ LA DIFERENCIA!

iCONVIERTETE EN VENDEDOR O PATROCINADOR!

Sé parte de nuestra gran fiesta comunitaria de Regreso a Clases y
conecta con mas de 500+ familias y 60+ vendedores.

CONECTA PROMOCIONA INCREMENTA APOYA FORTALECE
con familias locales tus productos tu visibilidad y a nifos y familias relaciones y
y la comunidad y servicios reconocimiento mientras se preparan crea alianzas
de marca para un afio escolar duraderas
exitoso

DISFRUTA DE UN DIA LLENO DE: BENEFICIOS PARA PATROCINADORES:

@ Reconocimiento de marca antes,
durante y después del evento

@ Promocién en redes sociales
@ Colocacién de logo en materiales del evento
@ Participacién y conexién comunitaria

O Actividades y entretenimiento
Q Recursos comunitarios
@ Regalos y rifas

0 Sorpresas, comida jy mucho mas! &

= @ Una manera significativa de retribuir

iESPACIOS LIMITADOS PARA VENDEDORES! JUNTOS, PREPARAMOS

iRESERVA TU ESPACIO HOY! : A NUESTROS NINOS PARA
e 347-856-9189 B info@comunidadlatinx.org H UN FUTURO EXITOSO.




114th Precinct
Outreach Division

Comunidad
— Latinx —

23-20 Newtown Ave Astoria, NY 11102 Registrate aqui
Tuesday, August 18, 2026 2:00pm - 5:00pm

) (347) 856-9189 @) Comunidad Latinx Inc. %4 info@comunidadlatinx.org

~ JOIN THE CAUSE ~
AND MAKE A DIFFERENCE

BECOME A VENDOR OR SPONSOR!

Be part of our signature Back-to-School Block Party and
connect with 500+ families and 60+ vendors.

CONNECT PROMOTE INCREASE SUPPORT BUILD
with local families your products your visibility children and families relationships
and the community and services and brand as they prepare for and lasting
awareness a successful school partnerships
year
ENJOY A DAY FILLED WITH: SPONSOR BENEFITS:
Q Activities & Entertainment @ Brand recognition before,
y during and after the event
o
@ CommunityResources Vi oo @ social media promotion
@ Giveaways & Raffles L - | @ Logo placement on event materials
Q Surprises, Food & More! I,, i v (] Community engagement
Y — @ A meaningful way to give back
—

LIMITED VENDOR SPACES AVAILABLE! i @) TOGETHER,

RESERVE YOUR SPACE TODAY! WE'RE PREPARING CHILDREN
O 347-856-9189 P info@comunidadlatinx.org ' FOR A SUCCESSFUL FUTURE.

— La unién hace la . =

-



